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The Art Exhibition of Cultural Creativity, Creative Economy
“Thai Yo: Thai-Japanese Contemporary Art”

Date:
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Organized by:
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Message from the Minister of Culture

The Ministry of Culture collaborated with Bangkok Art and Culture Centre (BACC) to organize the art exhibition of
Cultural Creativity, Creative Economy “Thai Yo: Thai-Japanese Contemporary Art” during 4" March - 81" April 2010
at BACC. The exhibition gathers fine and applied arts by more than 40 distinguished Thai artists in various fields
such as visual arts, applied arts, design, architecture, fashion, comics, film, music, and origami. The objective of
the exhibition is to reveal Thai artist's experiences and their Japanese acclaimed works, reflecting Thai-Japanese
cultural exchange through the way of living, art and culture in various forms of appearance, especially in contemporary
art where adopted stories, ideas and beliefs have been developed and created into a new work that is rich with aesthetic
and economic value.

The exhibition is a project under “"The Strength of Thailand 2012: Creative Economy”, Ministry of Culture which
aims to support the Ministry’s action plan 2007 - 2016. Each work is created by Thai artists and designers who
were educated from Japan or inspired by subjective contexts and thought process evolving from Thai-Japanese
cultural bonding, in order to illustrate the cultural transfer that emerged from pop culture and developed into
contemporary art work.

ﬁsgéslme‘jaanw:c value of contemporary art presented in the exhibition, the creative work is also a crucial

medium to increase nation’s economic value. As per the Creative Economy strategy stated in the Government
Development Policy, this exhibition is a showcase of possibilities and success in value added art projects, and stands
as a paradigm for supporting and developing Thai creativity.

Mr. Teera Slukpetch
Minister of Culture
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Message from the Permanent Secretary, Ministry of Culture

Thailand and Japan have a long cordial relationship for over 120 years. Cross Cultural exchange among the two
countries is broadly visible in the way of living, art and various cultures, especially contemporary art where adopted
stories, ideas, beliefs and artistic forms have been flawlessly transformed into a new creative work of aesthetic
as well as tremendous economic value.

The art exhibition of Cultural Creativity, Creative Economy “Thai Yo: Thai-Japanese Contemporary Art” is a project
of “The Strength of Thailand 2012: Creative Economy”, Ministry of Culture. The aim of this project is to reinforce
creative economy by cultural resources as well as to support, revive, publicize and elaborate national culture.
The project also emphasizes on blending Thai-Japanese art by utilizing knowledge, technology and resources of the
two countries.

Besides the significance of contemporary art in raising aesthetic and artistic value, it also has a huge role in boosting
the nation’s economic value to new fortunes. Under Creative Economy strategy of Government’s Development
Policy, this exhibition is a collection of various genres inspired by Japan including cultural data, invention, artwork,
Fﬂyﬂﬂmtﬁ!n order to enhance artist identity thereby establishing artistic and cultural value. "Thai Yo~
aims at susfaining creativity to motivate the society to understand the importance of nation’s economic value through
means of cultural resources, ultimately supporting and driving the creative economy expansion.

Mr. Vira Rojpojchanarat

Permanent Secretary
Ministry of Culture
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Message from the Deputy Permanent Secretary, Ministry of Culture

Commemorating the 120'" Anniversary of Japan - Thailand Diplomatic Relations in 2007, Ministry of Culture,
Ministry of Foreign Affairs, and the Office of Knowledge Management and Development (OKMD] organized the
contemporary art exhibition entitled “Show Me Thai” at Museum of Contemporary Art Tokyo (MOT] in April - May 2007.
The exhibition comprised of more than 70 Thai and Japanese artists, displaying 200 artworks and is considered as
the largest Thai-Japanese contemporary art exhibition ever held in Japan.

Although, the political situation in Thailand after the coup d’etat in 2006 had not completely recovered yet, the exhibition
“Show Me Thai” in Tokyo proved to be a positive sign of bonding relationship, using art and culture to represent
Thailand to the outside world. Moreover, the exhibition “"Show Me Thai” reflected the extended relationship between
Thailand and Japan regarding cultural exchange and art study since the World War Il until the present day.

Inspiration from Japanese art and culture has motivated Thai artists, creators and scholars to develop their knowledge
and creativity continuously thereby flourishing the Thai and Japanese cultural industry. The increase in economic
value by means of artistic property, technology and efficient management has impacted Thai-Japanese cultural

ange in terms of import and export by both government and private sector. To sum up, freedom of expression
F‘ Lj mmever. being aware of foreign domination is a major concern as well.

Under the government’s action plan “The Strength of Thailand 2012, the Ministry of Culture proudly presents the
art exhibition of Cultural Creativity, Creative Economy “Thai Yo: Thai-Japanese Contemporary Art”, together with the
Contemporary Art Exhibition “Trans-Cool TOKYO" from the collection of Museum of Contemporary Art Tokyo [MOT)
at Bangkok Art and Culture Centre during February-April 2010 to praise the creativity of Thai and Japanese artists
and creators which is a significant factor for building creative economy and increasing social and economic value.

Consequently, artists, directors, designers, creators, performers and architects are people who utilize their creative
imagination blending with technology and appropriate management in order to create contemporary artworks
of immense economic value to the cultural industry.

Prof. Dr. Apinan Poshyananda
Deputy Permanent Secretary
Ministry of Culture
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Thai Yo: Thai-Japanese Contemporary Art

Cherishing over a century of Thai-Japanese diplomatic and cultural bonding, the exhibition "Thai Yo" displays a wide
spectrum of Japanese influence on the modern Thai society combined with distinctive self expression of Thai artists
whose works are categorized into nine genres of their creativity and genius. Thai artists and creators inspired by Japan
have splendidly sustained the element of Thainess in their expression which is an absolute delight for the audience.

since the World W.ar Two Japan evolved as the most significant external influence on Thailand’s Economy and a growing
influence on ?Fhat rno_dern culture. Thai scholars continued to express their increasing interest understanding
Japanese politics, s‘omety.and economy. Thai students migrating to Japan for education and the easy accessibility of
Japanese courses‘m Thai universities led to a remarkable Thai-Japanese cross cultural exchange. Media played
E vrtél r?Le as wgll ininfluencing the Thai society by extending Japanese awareness through channels of broadcasts,
publications and internet. Over the past few decade Japanese art, culture and trend is unconsciously being disseminated

into Thal roots. Frorn.a kid to an adolescent and eventually an adult, all age brackets knowingly or unknowingly
experience Japanese influence in the basic day-to-day life.

toys, appearance, behavior and mannerism. This cultural phenomenon has intrigued Thailand and mesmerized
the Thai society to a noticeable degree.

The cute Japanese merchandises Hello Kitty and Sanrio are immensely popular among Thai kids and adults. Bookstores'
overflowing with Japanese comics and entertainment like Manga and Shojo is a common sight in Bangkok, kids are
fascinated by such comics to an extent that it is impossible to find a kid who has never read a Japanese comic. The
influence of Cuteness in Fashion is also prominently visible in Thai society. Japan being considered as a pioneer in
fashion and trend, Japanese style is appreciated and adored among Thai adolescents who believe its ‘cute’. Moreover
frequent usage of terms like ‘Kikuanone’ or ‘Kawaii’ to represent cute culture and lifestyle is a lively illustration of
this influence. Even in music ‘Eastern’ music style takes a lead to the west. Japanese style rock music is extremely
popular and prevalent among Thais. Japanese outfits rock the music world as well, Thai musicians and pop stars
swear by Japanese style statement.

The artwork in the exhibition vividly illustrates the influence of Japanese supercute culture in Thai society in genres

‘Thai Yo', the title of our exhibition is derived f Tai ' a4
, i rom the term "Taiyo” which literally means : ic n { f B0t [+ ic, movie and fashion, which is indeed an enthralling must to watch presentation for the
in Japanese. "Thai Yo" ibiti ! \ﬁ ﬂ E-.m rTE Eﬂy . | g p

P al Yo represents the theme of the exhibition demonstrating flawless Thai cre& nl erl Ic Museu utlie ﬁ tl@ﬁ

role of Japanese influence in the contempora

Thai soci ibiti ized i isti
aspects inspired by Japan. ry Thai society. The exhibition has been conceptualized in four distinct

Nostalgia

Nostalgia signifi 3
impactgof :L?;;'t;eas;g?nr;?zmilJrance%-, of the PBE_-t with often mixed with the yearning to be in the past. The emotional
\dual experiences during and post Second World War have sustained in Thailand as active

memories and b indi :
el ooy ecome an lndlsp.ensable part of the Thai culture. Thai creators inspired by these memories have
eveloped striking work possessing profound emotions of love and grief

ﬁig';di;Tj:;::éngfndf?uns_a at Chaophraya are a felw illustrations of Nostalgia in Thai cinema. Behind the Painting
: eo : orbidden love between a Thai student in Japan and an older Thai woman visiting the country
with h_er husband, the film goes into great pains to authentically represent the Thai society, romanticism and the
vaglarllel's of love durmg that period. Likewise ‘Sunset at Chaophraya’ (1965) is another exam.ple of nostalgia in the
exhibition, a story during the Japanese occupation of Thailand in the Second World War depicting a star crossed
romance bgtweer_‘n a Japanese Navy officer and a Thai women involved with the Free Thai resistance, and how they
struggle with their sense of patriotism towards their nation in the face of growing affection for eachlother.

Japanese Supercute culture(Kawaii)

The mfluer?ce of the Japanes_i_e “supercute culture” in the Thai society is another aspect stimulating the exhibition.
Since 1970's cuteness [Kawaii) became an Important aspect of Japanese pop culture, entertainment, clothing, food,

O

Naturalism and Spirituality

Naturalism and Spirituality is the foundation of Japanese thinking and work technique which contributes as the third
important aspect inspiring the art work in the exhibition. Japanese work environment has an inherent essence of
spirituality that comes to them genuinely as a blessing and gives the work a natural and relaxed touch. This attributes
to the uniqueness in Japanese art and has inspired Thailand’s modus operandi.

Thai artists motivated by Naturalism in Japanese work atmosphere have created artwork of identical touch in the
exhibition. Yanawit Kunchaethong is a well known visual artist recognized for his distinctive skill in the use of color
that he abstracts from the nature. His artwork attracts the audience to sense the nature and his soul through thousand
layers of natural color. Udom Udomsrianan’s work 'Slide’ is another illustration of work inspired by nature in the
exhibition: Udom utilizes natural material and pattern in his design to create natural and warm ambience for his
furniture.

Contemporary Drift

The final perspective highlights the Thai artists who adopt Japanese contemporary know how and thinking including
art and design while blending it with their unique creativity and style to produce work of modern appearance.
Navin Rawanchaikul is a perfect example of this trend whose work involves expanding and diversifying the latest
fusion of traditional and contemporary culture, he makes use of the traditional Thai colorful fabric Pha Khao Mar
typically used as a belt, and resourcefully utilizes it as a variety of functional wearable accessories, from a protective
sun hat to a practical shoulder bag.
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